


ÍNDICE

1 PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA

2 INTRODUÇÃO GERAL

3 ACESSÓRIOS FORNECIDOS COM A UNIDADE

4 LOCAL DA INSTALAÇÃO

5 PRECAUÇÕES NA INSTALAÇÃO

6 APLICAÇÕES TÍPICAS

morte.

 

 

ADVERTÊNCIA

CUIDADO



 

 

 

10 MANUTENÇÃO E SERVIÇO

7 VISÃO GERAL DA UNIDADE

8 INICIALIZAÇÃO E CONFIGURAÇÃO

11 SOLUÇÃO DE PROBLEMAS

12 ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

13 SERVIÇO DE INFORMAÇÕES

9 VERIFICAÇÃO FINAL E EXECUÇÃO DE TESTE

 



OBSERVAÇÃO



somente para a 

referência futura.

por um profissional.

INFORMAÇÕES

1 PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA

cuidadosamente.

PERIGO

incêndio.

a ajuda do manual de instalação.

operação ou de instalação.

ADVERTÊNCIA

ADVERTÊNCIA

CUIDADO

OBSERVAÇÃO



ADVERTÊNCIA

Grupo alvo
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segurança inerente.

PERIGO



procedimentos de inspeção de componentes.

perigosas.

 



ferimentos.

suporte.

PERIGO

ADVERTÊNCIA

recuperação.

estejam em conformidade com as normas internacionais de unidade parcial correspondentes.
 



-

-

CUIDADO

incêndios.

incompleta pode causar incêndios.

incêndios.



certificado.

OBSERVAÇÃO

-

 

2 INTRODUÇÃO GERAL

Faixa de operação

Temperatura ambiente em Temperatura ambiente em 

OBSERVAÇÃO

 



4 LOCAL DA INSTALAÇÃO

çã

•

•

•
uniforme.

•

•

• Locais onde o espaço de manutenção possa ser bem assegurado.

• Locais onde os comprimentos da tubulação e da fiação das unidades estejam dentro dos limites permitidos.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

3 ACESSÓRIOS FORNECIDOS COM A UNIDADE

com fio.

Junta solta

ADVERTÊNCIA



 

 

4.2 Seleção de localização em climas frios

4.3 Seleção de localização sob luz solar direta

Tapete de 

4.1 Requisitos do espaço de localização

OBSERVAÇÃO



5.1 Dimensões

5 PRECAUÇÕES NA INSTALAÇÃO

5.2 Absorção de choque e fixações

5.2.1 Instale com o amortecedor de parafuso

de parafuso



5.3 Posição do orifício de drenagem

5.2.1 Instale com almofada de choque perfurada e parafusos



5.4 Tubulações de entrada e saída de água

5.5 Fiação de campo

junção

L

Junta solta

 

manual de instalação e do 
.

OBSERVAÇÃO



>

>

>

>

>

>

>

selecionados de acordo com as normas nacionais de fiação.

corrente residual.

 Tabela de seleção de fio

Tabela de seleção do disjuntor

5.6 Requisitos do dispositivo de segurança

 

-

-

-

-

-

 

+ Tubo de isolamento

Terminal circular de fiação

OBSERVAÇÃO



6 APLICAÇÕES TÍPICAS

7 VISÃO GERAL DA UNIDADE

instalador.

7.1 Ciclo de gás refrigerante

durante a instalação do encanamento.
 

OBSERVAÇÃO



Item Descrição Item Descrição

Trocador de calor de bobina das aletas

 

Trocador de calor de titânio.

 

7.2 Principais componentes

Trocador de calor de titânio.



7.3 Placa de acionamento do inversor

Unidade de montagem Unidade de montagemCódigo Código

ponte retificadora

ponte retificadora



7.4 Placa de controle principal

Unidade de montagem Unidade de montagemCódigoCódigo

ligar/desligar
FS

COOL VERIFICAR

CN16

AC 12 VPORTA DE SAÍDA DO 
TRANSFORMADOR

CN28 CN29CN19

X   Y   E

T2

T2B

TWin

TWout

CN10



7.5 Conexão de função opcional

aumentar.

aumentar.

de energia.

L

de controle 
principal

de controle 
principal

ligar/desligar



8 INICIALIZAÇÃO E CONFIGURAÇÃO

8.2 Verificações pré- operação

8.3 Diagnóstico de falha na primeira instalação

8.1 Inicialização em baixa temperatura ambiente externa

locais.

terminais de aterramento estão bem apertados.

danificados.

a unidade.

 

ão ou fiaçã çã

çã

 

CUIDADO

PERIGO



9 VERIFICAÇÃO FINAL E EXECUÇÃO DE TESTE

10 MANUTENÇÃO E SERVIÇO

alimentação.

fiação defeituosa.

da unidade.

10.1 Manutenção de rotina

PERIGO



10.2 Observações para manutenção e reparo

10.2.1 Remoção do painel superior

10.2.2 Substituição do trocador de calor de titânio

parafusos antes de 

superior
 

ADVERTÊNCIA



10.2.3 Substituição da placa de acionamento do inversor



11 SOLUÇÃO DE PROBLEMAS



de erro

comunicação

alta pressão

contato com o instalador ou distribuidor.

 

contato com o instalador ou distribuidor.

 

contato com o instalador ou distribuidor.

 

contato com o instalador ou distribuidor.

 

unidade.

contato com o instalador ou distribuidor.

Temperatura 
ambiente fora da 

temperatura entre a 

muito grande

ligue-o.

contato com o instalador ou distribuidor.



12 ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

pressão sonora do modo 

m

      

identificação.



13 SERVIÇO DE INFORMAÇÕES

incêndio.

refrigerante.

sistema.

 



brasagem.

 



estado de funcionamento.

segurança.
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NOTA



de la persona competente en uso de refrigerantes inflamables. 

incendio/materiales inflamables 

consultas futuras.

INFORMACIÓN

1 PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

PELIGRO

un riesgo de incendio.

referencia al manual de instalación.

operativo o el manual de instalación.

incendio/materiales inflamables 

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

PRECAUCIÓN

NOTA



ADVERTENCIA

Grupo objetivo

Advertencias sobre el refrigerante R32

una lesión grave.

muerte o a una lesión grave.

sistema.

control de materiales inflamables.

esté consciente de potenciales atmósferas inflamables.

carga.

PELIGRO



La reparación y el mantenimiento de los componentes eléctricos debe incluir verificaciones iniciales de seguridad y 
procedimientos de inspección de componentes.

de evitar el ingreso de atmósferas inflamables.

ignición del refrigerante en la atmósfera a partir de una fuga.

o vibración continua de fuentes como compresores o ventiladores.

• abra el circuito mediante corte o soldadura.

 



un peligro de muerte por sofocación.

puedan causar lesiones.

incendios.

eléctricas e incendios.

PELIGRO

ADVERTENCIA

verificado.

.

todos los refrigerantes sean eliminados en forma segura.

válvula de alivio de presión y válvulas de cierre asociadas en buen estado operativo. Los cilindros de recuperación 

.

este proceso en forma segura.

 



reglamentaciones nacionales de cableado.

soldadas pueda causar pérdidas del refrigerante.

tipos de gases pueden causar incendios.

seguridad realice la supervisión o proporcione las instrucciones con relación al uso del dispositivo.

seguridad realice la supervisión o proporcione las instrucciones con relación al uso del dispositivo.

PRECAUCIÓN



su rectificación.

eléctrica trifásica.

 

2 INTRODUCCIÓN GENERAL

Rango operativo

Temperatura ambiente 

de gas.

comprobaciones.

Temperatura ambiente 

NOTA

NOTA

 



4 SITIO DE INSTALACIÓN

• Lugares bien ventilados.

• Lugares donde la unidad no perturbe a los vecinos.

•
uniforme.

•

•

•

•

•

• Lugares donde se pueda evitar la lluvia todo lo posible.

•

•

•

•
reglamentaciones locales relevantes.

•

•

•

•

•

•

ADVERTENCIA

3 ACCESORIOS SUMINISTRADOS CON LA UNIDAD

propietario del controlador 
cableado



 

posible.

 

4.2 Selección del sitio en climas fríos

4.3 Selección del sitio en luz solar directa

NOTA

prueba de 

Base sólida

4.1 Requisitos de espacio



5.1 Dimensiones

5 PRECAUCIONES DE INSTALACIÓN

5.2 Amortiguación y fijaciones

5.2.1 Instalación con la almohadilla de impacto perforada

impacto perforada

Tuerca



5.3 Posición del orificio de drenaje

5.2.1 Instalación con la almohadilla de impacto perforada y los pernos

impacto perforada

Tuerca

Base sólida



5.4 Tubería de agua de entrada y salida

5.5 Cableado de campo

salida de agua

entrada de agua

L

 

consulte el 
instalación y del propietario del 
controlador cableado.

NOTA



>

>

>

>

>

>

>

residual.

 Tabla de selección de cables

Tabla de selección de disyuntor

5.6 Requisitos del dispositivo de seguridad

 

 

+ Tubo de aislamiento

Terminal de cableado circular

NOTA



6 APLICACIONES TÍPICAS

7 DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA UNIDAD

cómprelos o contacte al instalador.

de agua

Bomba de agua

de agua

7.1 Ciclo del refrigerante

 

NOTA



Elemento Descripción Elemento Descripción

Termocambiador de serpentinas de aleta

 

Termocambiador de titanio

 

7.2 Componentes principales

Tablero de accionamiento 
del inversor

Termocambiador de titanio



7.3 Tablero de accionamiento del inversor

Conjunto de unidad Conjunto de unidadCódigo Código

puente rectificador 

puente rectificador 



7.4 Tablero de control principal 

Conjunto de unidad Conjunto de unidadCódigoCódigo

on/off
FS

COOL CHECK

CN16

CA 12 VTRANS OUT

CN28 CN29CN19

X    Y    E

T2

T2B

TWin

TWout

CN10



7.5 Conexión de la función opcional

intensidad.

intensidad.

La unidad funcionará normalmente.

La bomba de calor funcionará normalmente si el tiempo 

L

control principal

control principal on/off

Bomba de agua



8 ARRANQUE Y CONFIGURACIÓN

8.2 Verificaciones preoperativas

8.3 Diagnóstico de fallas en la primera instalación

8.1 Arranque inicial en temperatura ambiente externa baja

 

de diagnosticar posibles códigos de error.

 

PRECAUCIÓN

PELIGRO



9 COMPROBACIONES FINALES Y PRUEBAS

10 MANTENIMIENTO Y SERVICIO

 debe recibir mantenimiento de profesionales

de la unidad y del cableado de campo a intervalos regulares

suministro.

cableado defectuoso.

en la posición abierta.

unidad.

10.1 Mantenimiento de rutina

PELIGRO



10.2 Notas para el mantenimiento y la reparación

10.2.1 Extracción del panel superior

10.2.2 Reemplazo del termocambiador de titanio

alrededores.

tornillos antes de 

superior
 

ADVERTENCIA



10.2.3 Reemplazo del tablero de accionamiento del inversor

accionamiento del 
inversor antes de 



11 SOLUCIÓN DE PROBLEMAS



12 ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

silencio 

m

      

de error

comunicación

de agua

alta presión

instalador o comerciante.
 

instalador o comerciante.
 

instalador o comerciante.
 

instalador o comerciante.

desconectada de la aleta.

instalador o comerciante.

Temperatura 

fuera de operación

La diferencia de 
temperatura entre la 
entrada y salida es 
demasiado grande

protección

encienda la unidad.

instalador o comerciante.



13 INFORMACIÓN SOBRE EL MANTENIMIENTO

materiales inflamables.

seguro.

caliente.

refrigerantes inflamables.

La reparación y el mantenimiento de los componentes eléctricos debe incluir verificaciones iniciales de seguridad y 

 



ignición del refrigerante en la atmósfera a partir de una fuga.

continua de fuentes como compresores o ventiladores.

Los cilindros deben mantenerse en posición vertical.

sitio.

 



27

detalles.

tomar una muestra de aceite y refrigerante.

alimentación eléctrica antes de iniciar la tarea.

la persona competente supervisa en todo momento el proceso de recuperación.

del sistema.

verificado.

refrigerantes sean eliminados en forma segura.

válvulas de cierre asociadas en buen estado operativo.

los componentes eléctricos asociados estén sellados para evitar la ignición en caso de una liberación de refrigerante. 

en los cilindros.

segura.
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